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 安全理事会， 

 回顾其以往关于阿富汗的各项决议，尤其是将联合国阿富汗援助团(联阿援

助团)任务期限延至 2006 年 3 月 24 日的第 1589（2005）号决议，以及认可《阿

富汗契约》的第 1659(2006)号决议， 

 重申对阿富汗主权、独立、领土完整和国家统一的坚定承诺， 

 为此重申支持阿富汗政府、国际社会全体成员和国际组织在阿富汗人民当家

作主的情况下，执行《阿富汗契约》，并支持《阿富汗暂订国家发展战略》（《暂

订发展战略》）， 

 承诺继续支持阿富汗政府和人民在波恩进程圆满完成的基础上重建国家，巩

固宪政民主基础，在国际大家庭中享有其应有的地位， 

 强调阿富汗人民享有自由决定自己前途的不可剥夺权利，欣见 2005 年 9 月

18 日成功地举行了议会和省一级的选举， 

 决心帮助阿富汗政府和人民在 2006 年 1月 31 日和 2月 1日成功举行伦敦会

议的基础上继续前进， 

 确认阿富汗境内的各种挑战彼此有关联，申明在安全、施政、发展和涉及各

个领域的缉毒问题上的持续进展是相辅相成的，必然要涉及能力建设，欣见阿富

汗政府和国际社会继续努力应对这些挑战， 

 确认仍然必须打击塔利班、基地组织和其他极端主义团伙发起的变本加厉的

恐怖主义袭击，并应对毒品威胁， 

 关注极端主义活动日益威胁到当地人民、国家安全部队、国际军事人员和国

际援助工作，强调必须保障联合国工作人员的安全和安保， 

 回顾 2002 年 12 月 22 日《喀布尔睦邻友好关系宣言》（《喀布尔宣言》）

(S/2002/1416)的重要性，强调区域合作是促进阿富汗安全与发展的有效途径， 
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 表示赞赏并坚决支持秘书长及其负责阿富汗问题的特别代表目前作出的努

力， 

 强调联合国在促进阿富汗和平与稳定方面继续发挥中心和公正的作用，包括

协调和监测《阿富汗契约》的执行工作， 

 1. 欣见秘书长 2006 年 3 月 7 日的报告（S/2006/145）； 

 2. 欣见联合国作出与阿富汗人民和政府合作的长期承诺； 

 3. 决定，按秘书长 2006 年 3 月 7 日报告（S/2006/145）所述，自本决议

通过之日起，将联阿援助团的任务期限再延长 12 个月； 

 4. 再次呼吁阿富汗政府、国际社会全体成员和国际组织全面落实《契约》

及其附件； 

 5. 强调，必须达到和满足《契约》有关在安全、施政和发展以及在涉及各

个领域的缉毒问题上取得进展的基准和时限，必须更有效地援助阿富汗和加强援

助的协调； 

 6. 呼吁阿富汗各方和团体以建设性方式参与本国的和平政治发展进程，避

免诉诸武力； 

 7. 欣见在按照《波恩协定》开展解除武装、复员和重返社会（复员方案）

工作方面取得重大进展，其中解除武装和复员工作已经完成；鼓励阿富汗政府在

2006 年 6 月完成复员方案的工作；呼吁阿富汗政府，包括政府安全部门，坚决努

力解散非法武装团体，处置储存的弹药；请国际社会在充分考虑联阿特派团的指

导意见的情况下，进一步为这些努力提供援助； 

 8. 欣见正在组建阿富汗国民军和阿富汗国家警察，目前正作为一个重要步

骤，努力提高它们的能力，以实现由阿富汗安全部队在全国各地维持治安和确保

法治的目标；为此还欣见 2006 年 2 月 28 日多哈边境管理会议的成果； 

 9. 欣见新成立的阿富汗国民议会就职；赞扬阿富汗为确保国民议会高效运

作作出努力，这对阿富汗的政治前途至关重要；欣见国际社会努力提供技术援助；

鼓励所有机构本着合作精神开展工作； 

 10. 呼吁阿富汗政府确保按《契约》所述，继续进行公共行政改革，继续努

力反腐； 

 11. 欣见已最后拟定了在司法部提交的“为所有人谋求公正”文件中得到详

细阐述的阿富汗司法改革十年战略；请阿富汗政府在国际社会的援助下，继续努

力建立一个公平、透明的司法制度，包括如《契约》强调指出的，重建和改革监

狱系统，以便在全国加强法治，杜绝有罪不罚的现象； 
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 12. 呼吁在阿富汗全国充分尊重人权和国际人道主义法；为此请联阿援助团

在联合国人权事务高级专员办事处的支助下，继续协助全面执行阿富汗宪法和阿

富汗加入的国际条约的各项人权条款，特别是让妇女充分享受人权的条款；赞扬

阿富汗独立人权委员会无畏不惧，努力监测阿富汗境内尊重人权的情况，促进和

保护这些权利；欣见《和平、公正与和解行动计划》于 2005 年 12 月 12 日获得

通过；鼓励国际社会支持这一《计划》； 

 13. 欢迎在伦敦会议上提出的《暂订发展战略》；吁请阿富汗政府进一步大

力领导战略的实施工作；鼓励与会者兑现在会上作出的数额达105亿美元的认捐，

包括用于实施该战略的财政援助； 

 14. 确认鸦片的种植、生产和贩运给阿富汗的安全、发展和施政以及给该区

域和国际社会带来的风险；欣见阿富汗政府在伦敦会议上提出了最新的国家毒品

管制战略；吁请阿富汗政府，借助国际社会提供的支持，努力早日实施该战略；

并鼓励国际社会以各种方式，包括向禁毒信托基金捐款，进一步提供支助，以落

实该战略提出的四个优先事项； 

 15. 强调联合协调与监测委员会将在监测《契约》的执行情况方面发挥重要

作用，该委员会将由秘书长的特别代表和阿富汗政府共同主持，下设一个小型秘

书处为其提供支持； 

 16. 欢迎秘书长关于在安全条件许可的情况下扩大各区域办事处分管地区

的建议； 

 17. 吁请阿富汗和国际社会所有各方继续同联阿援助团合作，协助它执行任

务，并确保援助团工作人员在该国全境的安全和行动自由； 

 18. 吁请阿富汗政府，借助国际社会、其中包括“持久自由行动”联盟和国

际安全援助部队按照为其指定的不断变化的职责所提供的援助，继续应对塔利

班、基地组织、其他极端主义团体和犯罪活动对阿富汗的安全与稳定构成的威胁； 

 19. 鼓励本着《喀布尔宣言》的精神，推动阿富汗同其邻国相互建立信任的

措施，以便充分遵守领土完整、相互尊重、友好关系和互不干涉内政的原则，促

进区域内的对话与合作； 

 20. 请秘书长每六个月就阿富汗的事态发展向安理会提出报告； 

 21. 决定继续积极处理此案。 

 


